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E R S A T Z T E I L S E R V I C E
Spare parts service/ Service de pièces de rechange/ Servizio ricambi/ 

Service reserveonderdelen/ Serwis części zamiennych/ Serviciul de 
piese de schimb/ Обслуживание запасными частями/ Servis náh-

radných dielov/ Servis náhradních dílů/ yedek parçalar/ Pótalkatrész-
szolgáltatás

Ist etwas defekt oder fehlt etwas? 
Nutzen Sie unseren Ersatzteilservice und scannen Sie folgenden 
QR-Code:
Is something defective or missing? 
Use our spare parts service and scan the following QR code:

Quelque chose est-il défectueux ou manquant ? 
Utilisez notre service de pièces détachées et scannez le code QR suivant :

C‘è qualcosa di difettoso o mancante? 
Usa il nostro servizio di ricambi e scansiona il seguente codice QR:

Is er iets defect of ontbreekt er iets? 
Maak gebruik van onze onderdelen service en scan de volgende QR code:

Czy coś jest uszkodzone lub czegoś brakuje? 
Skorzystaj z naszego serwisu części zamiennych i zeskanuj poniższy kod QR:

Este ceva defect sau lipsește? 
Utilizați serviciul nostru de piese de schimb și scanați următorul cod QR:

Что-то неисправно или отсутствует? 
Воспользуйтесь нашим сервисом запасных частей и отсканируйте следующий QR-код:

Je niečo chybné alebo chýba? 
Využite náš servis náhradných dielov a naskenujte nasledujúci QR kód:

Je něco vadné nebo chybí? 
Využijte náš servis náhradních dílů a naskenujte následující QR kód:

Bir şey mi kırıldı yoksa eksik bir şey mi var? 
Yedek parça servisimizi kullanın ve aşağıdaki QR kodunu tarayın:

Valami hibás vagy hiányzik? 
Használja alkatrész-szolgáltatásunkat, és szkennelje be az alábbi QR-kódot:

SYDNEY 01



Servicekarte/ CepBH3Ha KapTa/ Carte service/ Servisni karta/ Service card/ Tarjeta de servicio/ 
Servisna kartica/ Teeninduskaart/ Szervizlevel/ Servis kart1/ Scheda di servizio/ Technines prieziuros 

kortele/ Servisa karte/ Servicekaart/ Servisna kartica/ Cartäo de servic;os/ Karta serwisowa/ Carte de 
service/ CepBHC-KapTa/ Servicekort/ Servisna kartica/ Servisna karta 
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Pflegehinweise, YKa.3aH1o1e 3a noAQpD>KKa, Pokyny kpefi, lndicaciones de cuidado, Hooldusnöuanne, Consignes pour l'entretien, Apoläsi Utmutatäs, PrieZ:iuros nurodymas: 
Onderhoudsvoorschrlften, Conselhos de manutem;;äo, Skötselräd, Norädi]ums par apkopl, Care lnstructlons, lnitrukcle ohradne starostllvostl, Wskaz6wka dotyczc1.ca 
cz szczenia, lstruzioni di manutenzione, Navodila za vzdrievan·e, Na omene u odriavan·u, lndicatii de intretinere, Coee-rbl no xo,q , Na omena za odl'Zavan·e, Bak1m u ans1 

D-Allgemein 
Alle OberHächen bitte nicht mit scharfen oder spitzen Gegenständen beschädigen. 
Oberflächen bitte nicht mit scharfen Putz- oder Reinigungsmitteln behandeln. 
Zur Reinigung der Oberflächen verwenden Sie bitte lediglich ein angefeuchtetes Tuch. 
Dieses Produkt ist nur für den Einsatz im Privathaushalt konzipiert! 
Masslvholz 
Feine Aste, Verwachsungen und kleine Risse sind naturbedingt und kein Reklamationsgrund. 
Farbdifferenzen zeugen von der Echtheit des Holzes und sind kein qualitativer Mangel. 
Lackierte Oberflächen 
Gegenstände bitte nicht ohne geeigneten Untersetzer auf den Oberflächen abstellen. 
Eventuell sichtbare Polier und Schleifspuren sind produktionsbedingt und stellen keinen 
qualitativen Mangel dar. 
Glasoberflächen 
Bitte keine heißen oder sehr kalten Gegenstände ohne geeignete Untersetzer auf die Glasfläche 
stellen. 
Bitte die Glasfläche nicht als Arbeitsfläche zum Schneiden oder ähnliches benutzen. 
Polster und Kissen 
Nicht farbechte Bekleidung kann auf den hellen Bezugsstoffen abfärben. 
Ein Abfärben von Bekleidungstextilien kann nicht als Reklamationsgrund der Bezugsstoffe von 
uns anerkannt 
werden. 
Metalloberflächen 
Leicht sichtbare Spuren vom Schleifen unter der Beschichtung sind produktionsbedingt und kein 
qualitativer Mangel. 

GB -General 
Do not damage the surfaces with sharp or pointed objects. 
Do not treat the surfaces with aggressive cleaning agents. 
Only use a damp cloth to clean the surface. 
This product is designed only for use within private homes! 
Solldwood 
Fine gnarts, knots and small cracks are natural occurrences and quite normal. 
Differences in colour are evidence of the genuineness of the wood and do not represent a 
quality defect. 
Painted surfaces 
Do not stand objects on the surfaces without placing a coaster underneath. 
Any visible signs of polishing and grinding marks are caused during manufacture and do not 
represent a quality defect. 
Glass surfaces 
Do not stand hot or very cold items on the glass surface without placing a coaster underneath. 
Never use the glass surface as a surface for cutting or similar work. 
Cushlons and plllows 
Non-colour-fast clothing can rub off on the bright upholstery fabrics. 
We cannot accept the staining of upholstery fabrics by clothing fabrics rubbing off on them as a 
reason for complaint. 
Metal surfaces 
Slightly visible grinding marks under the coating are caused during manufacture and do not 
represent a quality defect. 

F - Generalites 
Veulllez ne pas utlllser d'objets polntus au tranchants pouvant endommager les surfaces. 
Ne pas traiter les surfaces 8 l'aide d'un produit de nettoyage au d'entretien. 
Pour le nettoyage des surfaces, veuillez utiliser uniquement un chiffon humide. 
Ce produit est conc;u uniquement pour un usage prive ! 
Bols masslf 
De petits nreuds, legeres difformites et fentes sont lies a la nature du bois et ne presentent pas 
un motif de reclamation. 
Les diff8rences de couleur temoignent de l'authenticite du bois et ne sont pas considerees 
comme un dE!faut de qualite. 
Surfaces peintes 
Ne pas poser d'objet sur les surfaces sans l'utilisation d'un dessous adapte. 
Les eventuels polissages et eraflures visibles sont li8s ä la fabrication et ne prE!sentent pas un 
d9faut de qualit9. 
Surfaces en verre 
Ne pas poser d'objets chauds ou tres froids sur les surfaces en verre sans l'utilisation d'un 
dessous adapte. 
Ne pas utiliser la surface vitree comme plan de travail pour d8couper etc. 
Rembourrages et cousslns 
Les vetements qui ne sont pas grand teint peuvent d8colorer les revetements en tissu de 
couleur claire. 
Taute dllcoloration des textiles d'habillement ne pourra pas �tre prise en campte par nous 
comme motif de r9clamation au niveau des revetements en tissu. 
Surfaces en mf!tal 
Les legeres traces de polissage visibles saus le revetement sont li8es ä la fabrication et ne 
sont pas considerees comme un dSfaut de qualite. 

PL lnformac!e og6Ine 
ChroniC wszystkie powierzchnie przed uszkodzeniem ostrymi lub spiczastymi przedmiotami. 
Nie czySciC powierzchni szorstkimi Srodkami czyszczq_cymi. 
Da czyszczenia powierzchni stosowaC jedynie nawiU:onq Scierk�. 
Ten produkt zostal skonstruowany wylqcznie da u:tytku prywatnego! 
Drewno lite 
Delikatne s�kl, przerosty i drobne p�kni�cia sq cechq naturalnq i nie stanowiq podstawy da 
reklamacji. 
R6:i:nice w kolorach Swiadczq o prawdziwoSci drewna, a nie o gorszej jakoSci. 
Powierzchnie lakierowane 
Nie stawiaC na powierzchniach :tadnych przedmiot6w bez podktadek. 
Ewentualnie widoczne Slady polerowania i szlifowania sq uwarunkowane sposobem produkcji i 
nie Swiadczq o gorszej jakoSci. 
Powierzchnie szklane 
Nie stawiaC na szklanych powierzchniach -':adnych gorqcych lub bardzo zimnych przedmiot6w 
bez odpowiednich podldadek. 
Nie stosowaC powierzchni szklanej jako blatu roboczego do krojenia lub podobnych czynnoSci. 
Taplcerka I poduszkl 
Farbowana odzieZ mo:i:e przebarwiaC jasne materialy poszycia. 
Przebarwienie przez materia� odzie:towe nie mo:te byC powodem do uznania przez nas 
reklamacji materialu poszycia. 
Powierzchnie metalowe 
tatwo widoczne Slady szlifowania pod powlokq sq uwarunkowane sposobem produkcji i nie 
Swiadczq_ o gorszej jakoSci. 

RU-06wee 
,Qm, mo6oro B111,Qa nosepXHOCTIII - 11136eraTb noepe)lt,QeHlllß 0CTpblMIII Mfllll K0fllOL.l.lMMIII 
np8,QM8TaM111. 
He o6pa6aTblBalilTe nosepXH0CTIII a6pa3111BHblMM '-IMCHIL.l.llllMIII lllflM M0IOL.l.llllMIII cpe,QCTBaMIII . 
,Qm, 0'-IIIICTKIII nosepxH0CTIII MCn0nb3YlilT8 MCKJllO'-IIIIT8flbH0 sna>KHYIO cancf>8TK)'. 
3T0T npo,QyKT npe,QyCM0TpeH Afls:I np111MeHeHMß T0flbK0 B ,Q0MaWHMX ycn0BlllßX ! 
yenbHaH ffpeeeCMH8 
ManeHbKMe C}"-IKM, IIICKPIIIBileHMfl III KOPOTKMe TPel.LIMHbl flBilfllOTCß npvipO,QHblMIII III He MOryT 
6b1Tb npV13HaHbl n0B0,Q0M Aflß peKJ1aMal.\MH. 
Pa3nH'•IM8 L\BeTa CBlll,QeT8IlbCTBy8T 0 n0,QfllllHH0CTVI APBBeCIIIHbl M H8 ßBilßeTCß ,Qect>BKT0M . 
naKMpoeaHHble noeepxH0CTM 
He CTaBbTe npe,QMeTbl Ha nosepxH0CTb 6e3 COOTBeTCTBYIOL.l.lelil n0,QCTaBKM . 
803M0>KHble BM,QIIIMble cne,Qbl nonviposaHlllfl M Willllcf>0BaHMfl 06ycnoBI1eHbl np0L\eCCOM 
np0M3B0,QCTBa M He ßBilfllOTCfl ,Qecf)eKTaMV1. 
CTeKIUlHHble noeepxH0CTM 
He CTaBbTe rops:!'-IVle Millll CflVIWK0M X0il0,QHble npe,QMeTbl Ha CTeKJls:IHHYIO noeepXH0CTb 6e3 
n0,QCTaBKVI. 
He VICn0ilb3YIIITe CTeKflßHHYIO noeepXH0CTb B Ka'-leCTBe pa6o'-lelil nosepXH0CTIII Afls:I pe3KM Millll 
noX0>KMX ,QelilCTBllllil. 
ijMB8Hbl M ß08YWKM 
n111Hß10L.l.laß 0,Qe>K,Qa MO>KeT 0Kpaw111BaTb CBeTilbllil o6MB0'-1Hbllil MaTep111an . 
OKpawviBaH111e OT TKaHV1 0,Qe}ll;Abl He M0>KeT 6blTb npM3HaH0 HaMV1 nplll'-IMH0III npeTeH3MM K 
06111B0'-IH0I/I TKaHVI. 
MeTcU'lßM'leCKMe noeepxH0CTM 
CnerKa B111,QVIMbl8 cne,Qbl wn1114>oeaHMß no,Q n0KPblTV1eM o6ycn0BI18Hbl np0V13B0,QCTB0M III H8 
ßBilfllOTCfl ,Qect,eKT0M. 

NL -Algemeen 
Scherpe of puntige materialen dienen te worden venneden, aangezien deze de oppervlakken 
kunnen beschadigen. 
Oppervlakken mogen niet worden behandeld met scherpe reinigingsmiddelen. 
Om de oppervlakken te reinigen, kunt u een vochtige doek gebruiken. 
Dit product is uitsluitend ontwikkeld voor particulier gebruik! 
Masslef haut 
Fijne knoesten, vergroeiingen en kleine spleten zijn eigen aan het product en vormen geen reden 
tot reclamatie. Kleurverschillen getuigen van de echtheid van het haut en zijn geen 
kwaliteitsprobleem. 
Gelakte oppervlakken 
Gebruik altijd een geschikte onderzetter als u voorwerpen op het oppervlak plaatst. 
Eventuele zichtbare polijst- en slijpsporen zijn eigen aan het productieproces en zijn geen 
kwaliteitsprobleem. 
Glazen oppervlakken 
Gelieve geen hete of zeer koude voorwerpen op het glas te plaatsen zonder een geschikte 
onderzetter. Gelieve het glazen oppervlak niet te gebruiken als werkblad voor snijden of 
soortgelijke activiteiten. 
Zlttlngen en kussens 
Niet-kleurechte kleding kan afgeven op lichte bekledingsstoffen. 
Klachten op grond van het afgeven van kledingstukken op de bekleding kunnen niet door ans in 
behandeling worden 
genomen. 
Metalen oppervlakken 
Licht zichtbare slijpsporen onder de coating zijn eigen aan het productieproces en geen 
kwaliteitprobleem. 

TR-Genel 
Yüzeylerin hic;birine keskin veya sivri nesnelerte zarar vermeyin. 
Yüzeyleri keskin temizlik malzemeleriyle temizlemeyin. 
Yüzeyleri, sadece nemli bir bezle temizleyin. 
Bu □rün sadece evde kullanim ic;in tasarlanm1§tir! 
Masif ah5ap 
lnce dallar. dolamalar ve ufak ('allaklar dogaldir ve §ikayet nedeni degildir. 
Renk farkhl1klan ah§ab1n hakikiliQini gösterir ve kalitesizli9i göstermez. 
Cilah yllzeyler 
Yüzeylere altl1k kullanmadan nesne koymaym. 
Olas1 gözle görülen cila ve zImpara izleri Grüne özeldir ve kalitesizli9i 
göstermezler. 
Cam yUzeyler 
Cam yüzeye, althk kullanmadan s1cak veya c;ok soQuk nesneler koymaym. 
Cam yüzeyi kesmek veya benzeri i§ler ic;in c;ah§ma yQzeyi olarak kullanmaym. 
Dö5eme ve yast1klar 
Solmayan kuma§tan yap1lan kaplamalar ac;1k renkli dö§eme kuma§larm1 
boyayabilir. 
Kaplama tekstillerinin boyamas1, dö§eme kuma§lanyla ilgili olarak taraf1m1zdan 
§ikayet nedeni olarak kabul edilmez. 
Metal yllzeyler 
Kaplamanm altmda z1mparalamadan kaynakh hafif gözle gör□lebilir izler 0rüne 
0zeldir ve kalitesizliQi g0stermezler. 

RO - Generalltätl 
Nu deteriora\i suprafetele cu obiecte täioase sau ascu\ite. 
Nu trata\i suprafetele cu detergenti sau alte substante de curätare agresive. 
Pentru curätarea suprafe\elor folositi doar o cärpä umezitä cu apä. 
Acest produs este destinat exclusiv utilizärii in mediul casnic! 
Lemn masiv 
Nodurile fine, protuberan\ele §i cräpäturile de mici dimensiuni sunt caracteristici naturale §i nu 
constituie motive de reclamatie. 
Diferentele cromatice atestä autenticitatea lemnului §i nu sunt considerate defecte calitative. 
Suprafete läculte 
Nu a§ezati pe aceste suprafete obiecte färä un suport de protectie adecvat. 
Eventualele urme vizibile de §lefuire sau lustruire sunt cauzate de procesul de productie §i 
nu sunt considerate defecte calitative. 
Suprafete din sticlä 
Nu a§eza\i pe suprafa\a din sticlä obiecte foarte fierbinli sau reci, färä un suport de protetjie 
adecvat. Nu folosi\i suprafata din sticlä ca suprafatä de lucru pentru täierea alimentelor sau 
pentru alte operatiuni similare. 
Mobilier tapitat §i perne 
Culoarea nerezistentä la transfer a hainelor se poate impregna pe materialul de culoare 
deschisä al huselor. Transferul culorilor de pe obiectele de imbräcäminte nu este considerat 
motiv de reclama\ie. 
Suprafete din metal 
Urmele de §lefuire U§0r vizibile sub stratul aplicat pe suprafata metalicä sunt cauzate de 
procesul de productie �i nu reprezintä 
defecte calitative. 



HU -Altalanos tudnival6 
Kerjük, ne hasznaljon eles vagy hegyes targyakat, nehogy megrongalja a felületeket. 
K0rjük, ne kezelje a felületeket erös puco16- vagy tisztit6szerekkel. 
KE!rjük, csupän megnedvesitett kendöt haszna.ljon a felületek megtisztitasähoz. 
Ez a termek lak6terben törtenö hasznalatra keszült! 
Tömörfa 
Az. apr6 csom6k, a kinövesek es a finom repedesek a tenneszet keze munkajänak a 
gyümölcsei, ezert nem kElpezhetik kifog8s tärgyät. 
A szinbeli etteresek nem a gyengE!bb minös0gre, hanem a fa eredeti volta.ra utalnak. 
Lakkozott felülelek 
KE!rjük, alkalmas alatet nE!lkül ne tegyen ra targyakat a felületekre. 
A felületeken esetleg 18that6 poliroz8si- es csiszolä.si nyomok a gyärtäs sorän keletkeztek, 
es nem a siläny minös8g voltänak a jele. 
üveg felületek 
Kerjük, alkalmas alatet nelkül ne tegyen forr6, vagy nagyon hideg targyakat az 
üvegfelületre. 
KE!rjük, ne haszn81ja az üveg felületet munkaasztalkBnt, p81d8ul vagasra, vagy hasonl6ra. 
Karpit es päma 
A nem szfntart6 bevonat elszfnezheti a vilii:gos huzatanyagot. 
Ha a textil blltorbevonatok elszinezt8k a huzatanyagot, az ennek okan emelt kifogasoknak 
nem tudunk helyt adni. 
F6m felületek 
A r9tegbevonat alatt felsejlö csiszol8si nyomok a gyartas sorän keletkeztek, es nem a 
sil8ny minöseg voltanak a jele. 

BG - 06wa MHdJopMaUMA 
Mom:i He noepe>t<AaMTe nOBbpXHOCntTe C p8)Kel..l.llll l..Ullll OCTPIII npe,qMeTll'I, 
He o6pa60TBaMTe noebpXHOCn1Te CbC Clll11HIII n04111CTBal..l.llll npenapaTM. 
3a n04111CTBaHe Ha noebpXHOCTIIITe M3nOfl3BaMTe 8,QIIIHCTBBHO HaBflaJKHeHa Kbpna. T03M 
npo.QyKT e npe,QHa3Ha4eH caMo 38 fünoea yno1pe6a! 
MaCMBHa ßbpBeCMHa 
ManKH 1.1enoee, rpanaBMHM III nyKHaTMHM ca np111po,QHO 06yc.noeeH111 111 He npe.QCTae11s:isa1 
OCHOB8Hllle 38 pe1<.naMa4111s:i. 
P83fllo1Klo1 B 40ern CBlll,Q8TeflCTB8T, 48 ,QbpBeCIIIH8Ta e 8CT8CTB8H8, M He ca ,Qe('j)eKT B 
K848CTBOTO. 
ßaK111paHM noebpXHOCTM 
Mons:i He OCT8BflMTe Bbpxy noebpXHOCTTa npe,QMBTIII 6e3 no,QXO,QSUl.J,1,1 no,Q.nO>KKIII. 
EeeH1yanHO 3a6enR3B8W.M ce c.n9A111 01 non111paHe III wn1o1cpo0aHe ca npo1o13BO.QCTBeHo 
o6ycnoeeHM III He npe,QCTaBflfl88T ,QeQ)eKT B K8.48CTBOTO. 
CTblOleHM nOBbpXHOCTIII 
Monfl He OCT8Bfl'1Te Bbpxy CTbKfl8H8T8 nOBbPXHOCT ropel..l.ll-1 lll11l,1 MHOro cry,QeHl-1 npe,QMBTIII 
6ea nogx:O,QRLLl,111 nO,QflO>KIGt. He IIIJnOßJBa1,he CTbKfleHaTa nOBbpXHOCT K8TO pa60TH8 
nOBbpXHOCT 38 pR3aH8 l,1fll,1 APYrM no,Q06Hl-1. 
Tan111uep111A M B"b3rnaBHMUM 
06neKl70 C HBYCTOVl4"1B111 '-'BeTOBe MO}Ke ,a,a Ol...lBeTM CBBTflMTe ,QaMaCKIII. 
npM4111H8HOTO OT TSKCTIIIJl Ha o6neicno 0488TRBaHe He ce np1113Haea K8.TO np111'1"1H8 Ja 
peKßaMa4111R 38 ,QaMaCKIIITe. 
MeT811HM nOBbpXHOCTM 
Cna6o 3a6eße}KL11MM cne,q111 OT w111o1Q)oeaHe no,Q noKp1o1rneTo ca npo1o1JBO,QCTBeHo 06ycnoeeH111 
III He ca ,Qe('j)eKT B Ka4eCTBOTO. 

P -Geral 
Näodanificar as superficies com objetos afiados au pontiagudos. 
Näo tratar as superficies com detergentes agressivos. 
Para a limpeza das superficies, utilize apenas um pano hUmido. 
Este produto näo foi concebido para uso domestico! 
Madeira maciqa 
Pequenos n6s, deforma,;öes e fissuras säo naturais e näo servem de base para reclamai;öes. 
As diferern;as de cor advBm da autenticidade da madeira e näo representam qualquer falha 
qualitativa. 
Superficies pi ntadas 
Näo colocar objetos em cima das supertfcies, sem uma base adequada. 
Eventuais marcas visiveis de polimento e lixagem säo resultado do processo de produ,;äo e näo 
representam qualquer falha qualitativa. 
Superffcies de vidro 
Näo colocar objetos muito quentes ou muito frios em cima das superficies de vidro, sem uma 
base adequada. 
Näo utilizar as superficies de vidro como area de trabalho para trabalhos de corte au afins. 
Almofadas e travessei ros 
As pe,;as de vestuärio com cores que desbotam podem tingir os tecidos claros das 
revestimentos. 
Näo aceitamos quaisquer reclama,;öes com base no desbotamento de pe,;as de vestuärio e 
tingimento das tecidos das revestimentos. 
Superffcies de metal 
Eventuais marcas visiveis de lixagem por baixo do revestimento säo resultado da processo de 
produ�äo e näo representam qualquer falha qualitativa. 

ES - Generalidades 
No datiar las superficies con objetos afilados o puntiagudos. 
No tratar las superficies con agentes de limpieza agresivos. 
Para limpiar las superficies utilizar Cmicamente un pario humedecido. 
iEste producto solo esta concebido para ser utilizado en el hogar privado! 
Madera maciza 
Los nudos diminutos, los entrecrecimientos y las pequeiias grietas son naturales y no 
constituyen motivos de reclamaci6n. Las diferencias cromaticas derivan de la autenticidad de 
la madera y no son defectos cualitativos. 
Superficies lacadas 
No posar objetos sobre las superficies sin protecciones adecuadas. 
Las posibles marcas de pulido y lijado visibles vienen condicionadas por la producci6n y no 
son defectos cualitativos. 
Superficies de cristal 
No posar objetos calientes ni muy frios sobre la superficie de cristal sin protecciones 
adecuadas. No utilizar la superficie de cristal como superficie de trabajo para cortar o tareas 
similares. 
Acolchados y cojines 
La ropa cuyos tintes no sean s61idos puede teriir los tejidos de colores claros de los tapizados. 
No podemos aceptar las manchas por desteriimiento de la ropa como motivo de reclamaci6n 
de los tejidos de tapizado. 
Superficies de metal 
Las ligeras marcas de lijado per debajo del recubrimiento vienen condicionadas por la 
producci6n y no suponen defectos cualitativos. 

SRB-Opste 
Malimo Vas da kod svih povl'Sina pazite da ih ne oStetite sa oStrim ili Siljatim predmetima. 
Malimo Vas da povl"Sine ne obradujete sa agresivnim sredstvima za CiSC:enje. 
Za CiSC8nje povl"Sina molimo koristite samo navlaZ:enu krpu. 
Ovaj proizvod je predviden samo za upotrebu u okviru privatnog domaC:instva! 
Masivno drvo 
Fine grane, zarasla mesta i sitne pukotine su prirodno prouzrokovane i ne predstavljaju razlog za 
reklamaciju. 
Odstupanja boje su pokazatelj za pravo drvo i ne predstavljaju kvalitativan nedostatak. 
Lakirane povl"Sine 
Malimo Vas da ne postavljate predmete na pavffiine bez podabnog podmetata. 
Eventualno vidljivi tragovi poliranja i struganja su nastali u okviru postupka proizvodnje i ne 
predstavljaju kvalitativan nedostatak. 
Staklene povriine 
Malimo Vas da ne postavljate vrlo vru6e ili vrlo hladne predmete na staklenu povrainu bez 
upotrebe odgovarajuceg podmetac:a. 
Malimo Vas da staklenu povffiinu ne koristite kao radnu povräinu za rezanje ili sliC:no. 
Sunder i jastuci 
VeStaCki bojena odeCa mo.Ze puStati boju na svetlim tkaninama presvlake. 
PuStanje boje tekstila odeCe ne mo.Zemo da priznajemo kao razlog za reklamaciju tkanine 
presvlake. 
Metalne povriine 
Blago vidljivi tragovi brusenja ispod povrsinskog sloja predstavljaju posledicu postupka 
proizvodnje i nisu kvalitativni nedostatak. 

SLO Splosno 
Povräin ne poSkodujte z ostrimi ali koniC:astimi predmeti. 
Povräin ne obdelujte z abrazivnimi Cistili. 
Za ciSOOnje povräin uporabite samo vla.Zno krpo. 
Ta izdelek je zasnovan samo za uporabo v gospodinjstvih. 
Masivni les 
Drobne grce, nepravilna rast in majhne razpoke so naravne ter jih ni mogoCe uporabiti kot 
utemeljitev za reklamacijo. 
Razlike v barvnih odtenkih izhajajo iz uporabe pravega lesa in ne predstavljajo pomanjkljive 
kakovosti. 
Lakirane povriine 
Na povräine ne odlagajte predmetov brez ustreznih podstavkov. 
Morebitne vidne sledi poliranja in bruSenja so proizvodno pogojene ter ne predstavljajo 
pomanjkljive kakovosti. 
Steklene povräine 
Na stekleno povfSino ne postavljajte zelo vroCih ali zelo hladnih predmetov brez primernega 
podstavka. 
Steklene povrSine ne uporabljajte kot delovne podlage za rezanje ali kaj podobnega. 
Blazine in odeje 
Oblal':ila, ki nimajo trpe:Zne barve, se lahko razbarvajo na svetlih prevlekah. 
Razbarvanje tekstila oblaCil ne bo priznano kot vzrok za reklamacijo tkanin prevlek. 
Kovinske povl'Sine 
Rahle sledi bruSenja pod premazom so proizvodno pogojene in ne predstavljajo 
pomanjkljive kakovosti. 

HR - OpCenito 
Povräine nemojte oStetiti oStrim ili Siljatim predmetima. 
Povl"Sine nemojte tretirati agresivnim sredstvima za Ci5C8nje. 
Za CiSC8nje povrSine koristite samo vlai.nu krpicu. 
Uredaj je predviden samo za koriStenje u privatnim kuC:anstvima! 
Masivno drvo 
Fini Cvorovi, priraslice i male pukotine prirodni su i ne mogu biti razlog za reklamaciju. 
Razlike u boji dokaz su da se radi o pravom drvu i nisu kvalitativni nedostatak. 
Lakirane povrSine 
Nemojte niSta postavljati izravno na povrSinu, koristite odgovarajuce podmetace. 
Eventualni vidljivi znaci poliranja nastali su tijekom proizvodnje i ne predstavljaju 
kvalitativan nedostatak. 
Staklene povriine 
Nemojte postavljati vruCe ili hladne predmete izravno na povrSinu, koristite odgovarajuCe 
podmetaCe. 
Nemojte koristiti staklenu povfSinu kao radnu podlogu prilikom rezanja ili sliCnih aktivnosti. 
Jastuci i jastuCiCi 
Boja s adje6e nepostojanih boja moZ.e pre6i i na svijetlo obojene tkanine na namjeStaju. 
Tako obojena tkanina ne moZe se smatrati valjanim razlogom za reklamaciju oStecene 
tapecirane tkanine. 
Metalne povrSine 
Jedva vidljivi tragovi ogrebotina od blanjanja nastaju tijekom proizvodnog postupka i ne 
predstavljaju kvalitativni nedostatak. 

LT Bendroii informacija 
Nepa.Zeiskite pavil"Si4. aStriais arba smailiais daiktais. 
Neapdorokite pavil"Si4. agresyviomis valymo priemonemis. 
PavirSiams valyti naudokite tik sudr9kintq Sluost�. 
Sis gaminys skirtas tik naudoti buityje! 
Masyvioji mediena 
Smulkios Sakeles, sqaugos ir nedideli Ltrokimai yra natüralus reiSkinys bei nera pagrindas 
pateikti reklamacijc:t. 
Spalv4. skirtumai rodo, kad mediena yra natorali, ir tai n�ra kokyb�s trükumas. 
Lakuoti pavil'Siai 
Nestatykite daikt4. ant pavifSiaus be tinkamo padekliuko. 
Galimai matomos poliravimo ir Slifavimo Zymes atsirado gamybos metu ir nera 
kokybes trükumas. 
Stikliniai paviriiai 
Nestatykite karät4. arba Salt4.. daikt4.. ant stiklinio pavirSiaus be tinkamo padekliuko. 
Nenaudokite stiklinio pavifSiaus kaip darbinio pavil"Siaus pjovimo arba pan, darbams. 
ApmuSalai ir pagalv8s 
Blunkantys drabuZ:iai gali nudafyti Sviesius apvalkalus. 
Nepriimame reklamacij4., jei uZValkalus nuda.29 drabuZ.iai. 
Metaliniai paviriiai 
Siek tiek matomos Slifavimo Z.ymes po danga atsirado gamybos metu ir nera 
kokybes trükumas. 



CZ Vieobecne pokyny 
Zadne povrchy neposkozujte ostrymi nebo spicatymi pfedmety. 
Na povrchy nepouzivejte ostre cistici prostfedky. 
Kcisteni povrchü pouzivejte pouze navlhceny hadfik. 
Tento yYrobek je koncipovan pro pouZiti vsoukrome domacnosti! 
Masivni dfevo 
Drobne suky, srüsty amale trhliny jsou dany pfirodnim materialem anejsou 
düvodem kreklamaci. 
Barevne odliSnosti sv8dC:i opravem pfirodnim dfeve anejsou kvalitativnim 
nedostatkem. 
Lakovane povrchy 
Nestaväjte na povrchy pfedmety bez vhodnych podlozek. 
Pfipadne viditelne stopy po lestäni abrouseni jsou dany vyrobou anepfedstavuji 
kvalitativni nedostatek. 
Sklenenli povrchy 
Nestavte na sklenäne plochy horke nebo velmi studene pfedmety bez vhodnych 
podlozek. 
Nepouzivejte sklenenou plochu jako pracovni plochu ke krajeni apodobne. 
Polstroväni apolitäfe 
Nestalobarevne od9vy mohou zabarvovat sv9tl8 potahove IB.tky. 
Zabarveni od textilnfho obleC:enf nemüZ.eme uznat jako düvod kreklamaci 
potahovych latek. 
Kovove povrchy 
Snadno viditelne stopy od brouseni pod povrchovou vrstvou jsou dany vyrobou 
anejsou kvalitativnim nedostatkem. 

IT-Generali 
Non danneggiare le superfici con oggetti appuntiti o affilati. 
Non trattare le superfici con detergenti o prodotti per le pulizie aggressivi. 
Per la pulizia delle superfici, utilizzare esclusivamente un panno umido. 
Tale prodotto e stato concepito per l'uso in un ambiente privato! 
Legno massiccio 
Rametti, protuberanze e piccole fenditure sono naturali e non costituiscono un motivo dl 
reclamo. Le variazioni cromatiche indicano l'autenticitä. del legno e non rappresentano un 
difetto di qualitä. 
Superfici laccate 
Non appoggiare oggetti sulle superfici senza una protezione adeguata. 
Eventuali tracce visibili di levigatura e rettifica sono legati alla produzione e non costituiscono 
un difetto qualitative. 
Superfici di vetro 
Non appoggiare oggetti caldi o molto freddi sulle superfici in vetro senza una protezione 
adeguata. 
Non utilizzare le superfici in vetro come superfici da lavoro per operazioni di taglio o attivitä 
simili. 
lmbottitura e cuscini 
Un rivestimento soggetto a scolorimento puö perdere colore sui materiali di rivestimento chiari. 
Uno scolorimento dei tessuti di rivestimento non puO essere considerate un motivo di reclamo 
per i materiali di rivestimento utilizzati. 
Superfici in metallo 
Eventuali leggere tracce visibili di levigatura al di sotto del rivestimento sono legale al 
processo di produzione e non costituiscono un difetto qualitative. 

S-Allmänt 
Skada inte nägra ytor med skarpa eller spetsiga föremäl. 
Behandla inte ytor med starka puts- eller rengöringsmedel. 
För rengöring av ytor, använd endast en fuktad duk. 
Denna produkt är endast avsedd för användning i privata hushäll! 
Massiv! trä 
Fina kvistar, utväxter och smä sprickor är naturrelaterade ach utgör ingen 
reklamationsgrund. 
Färgskillnader kommer frän trämaterialets äkthet, och är inget kvalitetsfel. 
Lackerade ytor 
Ställ inte av föremäl pä ytor utan lämpligt underlägg. 
Eventuella synliga polerings- eller slipspär är produktionsrelaterade och 
utgör inga kvalitetsfel. 
Glasytor 
Ställ inga varma eller kalla föremäl utan lämpligt underlägg pä glasytan. 
Använd inte glasytor för arbetsyta för tillskäming eller liknande. 
Madrasser och kuddar 
lnte färgäkta beklädnad kan färga av sig pä ljusa överdragstyger. 
En avfärgning pä beklädnadstextilier godtas inte av oss som 
reklamationsgrund pä överdragstyg 
Metallytor 
Lätt synliga spär trän slipning under beläggningen är produktrelaterade och 
är inget kvalitetsfel. 

EST Üldine informatsioon 
Ärge kahjustage pindu teravate vöi teravaotsaliste esemetega. 
Ärge töödelge pindu kangete küürimis- vöi puhastusvahenditega. 
Palune kasutage pindade puhastamiseks ainull kergelt niisutatud lappi. 
See toode on möeldud ainult koduses majapidamises kasutamiseks! 
Tälspult 
Peened oksad, sölmekohad ja praod on loodusliku materjali omadustest tingitud ja ei anna 
reklamatsiooni esitamiseks pöhjust. 
Erinevused värvuse osas annavad tunnistust puidu ehtsusest ning need ei kujuta endast 
kvaliteedi defekti. 
Lakitud pinnad 
Ärge asetage pindadele esemeid, mille all ei ole sobivat alust. 
Kui pindadel on näha poleerimis- ja lihvimisjälgi, siis need on tootmisprotsessist tingitud ja 
ei kujuta endast kvaliteedi defekti. 
Klaaspinnad 
Palun ärge asetage klaaspinnale kuumi vöi väga külmi esemeid ilma sobiva aluseta. 
Palun ärge kasutage klaaspinda tööpinnana, kui teete löiketöid vöi mingit muud sarnast 
tööd. 
Polster ja padjad 
Kate, mis ei ole värvikindel, vöib heledatel mööbliriietel värvi anda. 
Värviandmist kattetekstiilidele me ei pea mööbliriiete osas reklamatsiooni esitamise 
pöhjuseks. 
Metallpinnad 
Kattekihi all nähtavad kerged lihvimisjäljed on tootmisprotsessist tingitud ja ei kujuta 
endast kvaliteedi defekti. 

LV - Vispärigi 
Nebojät visas virsmas ar asiem vai smailiem priekSmetiem. 
Neapsträdät virsmas ar abrazTviem ITrTsanas ITdzekJiem. 
Virsmu tirTSanai izmantojiet tikai samitrinätu audumu. 
Sis produkts paredzets tikai lietosanai privätä mäjsaimniecTbä! 
Masivä koksne 
Sik.i zari, saaugumi un mazas plaisas ir dabas parädTbas un nav pamats reklamäcijäm. 
Kräsas ats�iribas liecina par koksnes dabigumu un nav kvalitätes trükums. 
Lakotas virsmas 
Nelikt prieksmetus uz virsmäm bez piemerota paliktQa. 
lespejami redzamas puleSanas vai sITpeSanas pedas ir raZoSanas sekas un nav kvalitätes 
trükums. 
Stikla virsmas 
Nelikt uz slikla virsmäm Joti aukstus vai karstus prieksmetus bez piemerota paliklQa. 
Neizmantot stikla virsmas kä darba virsmas SOSanai vai lidzTgam. 
Polsterejums un spilvens 
lzbalejoSs apvalks var nokräsoties uz gaiSiem audumiem. 
Apvalka tekstila izbäleSana nevar büt par apvalka audumu reklamäcijas pamatu pie mums. 
Metäla virsmas 
Nedaudz redzamas puleSanas vai slipeSanas pedas ir raZoSanas sekas un nav kvalitätes 
trükums. 

SK - Vseobecne 
Neposkodzujte ziadne povrchy ostrymi alebo spicatymi predmetmi. 
Povrchy neoSetrujte agresfvnymi Cistiacimi prostriedkami. 
Na cistenie povrchu pouzlvajte iba vlhkll handricku. 
Tento produkt je urceny iba pre pouzitie v domacnosti! 
Masivne drevo 
Jemne uzly, zrasty a male trhliny sll prirodzene anie sll ziadnym dövodom k reklamacii. 
Farebne rozdiely sll dökazom pravosti dreva a nie sll znamkou ziadnej nizkej kvality. 
Lakovan8 povrchy 
Na povrchy neklad'te objekty bez prislusnych podloziek. 
Akekorvek viditel'ne znamky lestenia a bn.isenia sll spösobene vyrobou a nepredstavuju 
ziadnu chybu v kvalite. 
Sklenene povrchy 
Na sklenene povrchy neklad'te ziadne horüce alebo vermi studene pradmety bez prislusnych 
podloziek. 
Nepouzivajte skleneny povrch ako pracovnü plochu na krajanie alebo podobne cinnosli. 
PoduAky avankuAe 
Nestale farebne oblecenie möze pofarbit' svetlü pot'ahovu latku. 
Zafarbenie oblecenim nemozno znailej strany povazovaf za dövod k reklamacii pofahovych 
lätok. 
Kovove povrchy 
rahko viditerne stopy po bruseni nateru su spösobene vyrobou a nie su kvalitativnym 
nedostatkom. 






